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Wednesday Adoration /
Adoracion de Miércoles

“Adoration is not only about praying to God
and saints. It’s about building a relationship
with God. I have attended adoration every
Wednesday. Not only has it impacted my life, it
has improved it in ways I didn’t know it could.
Even if I had a rough day at school I still go to
Adoration and just feel the presence of God!”

“Adoracion no es solo para rezarle a Dios y a
los santos. Es construir una relacion con Dios.
He asistido a adoracion cada miércoles. A im-

pactado y mejorado mi vida en formas inimagi-

nables. Si tengo un dia dificil voy adoracion a

sentir la presencia de Dios.”

-Andrea Fuentes, Bishop Carroll Freshman

Please call the Office if you’re interested in
Wednesday Adoration!

Llamé la oficina si tiene interes en miércoles de
Adoracion.

FIRST ANNUAL PARISH FESTIVAL

We continue our planning for Cathedral’s First
Annual Parish Festival. We can use your help.
Join us Monday, March 11th at 6:30 pm in
the Conference Room.

FESTIVAL PARROQUIAL

Continuamos los planes para el Primer Festival
Parroquial Anual de Catedral. Necesitamos de
tu ayuda. Acompafienos esté Lunes 11 de mar-
zo a las 6:30 pm en la sala de conferencia.

Theology on Tap is an
event for young Catholic
| adults to socialize and listen
. to featured speakers on
various topics of theology
and faith.

Join this group every second Monday at
River City Brewing Company in Old Town

Dinner and Drinks at 7pm
Featured speaker from 8— 9pm.

March 11th the featured speakers will be
Andy Churray & Jennie Padilla from <"\,
Vagabond Ministries. ; l§ il ’

Don’t miss it! % I
Talk to Frs. Drew or Garett if you’re interested!
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MASS SCHEDULE
MASS INTENTIONS/INTENCIONES PARA LAS MISAS

11 Monday/Lunes

. . Ted & Mona
8:00 a.m. Rosemary Lewis 'I' Lewis
Michael & Ann

Noon Leah Lucy 'I‘ Marie Phipps
12 Tuesday/Martes

8:00 a.m. g.e scendants of Abraham Barbara Riggs

1tzen
Noon Phi Pipphe Nguyen -I- Tuyen Truong

13 Wednesday/Miércoles
Descendants of John

8:00 a.m. Krause Barbara Riggs
. Ted & Mona

Noon Rosemary Lewis '1‘ Lewis

6:30 p.m. Guise Truong Toan 'I‘ Tuyen Truong
14 Thursday/Jueves

8:00 a.m. Desc§ndants of Peter Barbara Riggs

Flaming

Noon Exave Doan Thibay Tuyen Truong
15 Friday/Viernes

8:00 a.m. Maira Silva Celia Lopez

Noon Rose Osterman Barb & Jerry

Osterman

SECOND SUNDAY OF LENT /
SEGUNDO DOMINGO DE CUARESMA

16 Saturday/Sabado

5:00 p.m. DeThample Family 'I' Adele DeThample
7:00 p.m. (Sp)
17 Sunday/Domingo
. . The Peddecord
8:30 a.m. Tim Gray ‘I’ Family
10:00 a.m. People of the Parish

12:30 p.m.(Sp)

"'"‘""- Daylight saving time will

Gt

: PRING begin at 2:00 AM on
T Sunday, March 10th

Station of the Cross
Weekly on Fridays
March 8th through April 13th at 6 pm

Via Crucis
Semanal en Viernes
Marzo 8 a Abril 13 a las 7pm




March 10, 2019

First Sunday in Lent

Opening Song: Jesus Tempted in the Desert

Worship hymnal #459

10:00 Mass  Litany of the Saints
Readings and Responsorial Psalm: Worship hymnal #1029
Gospel Acclamation: g g = - ; 1
D —— = — — L — |
=5 * e, 1
Glo - rv and praise to you. Lord Je -sus Christ
Song during the Offertory: The Glory of These Forty Days Worship hymnal #723
10:00 Mass (choir) Call to Remembrance (Farrant)
Holy, Holy: 8 - — — H
b3 F — - — = - H_.T—Ll.
Glo - rv and praise to you. Lord Je -sus Christ.
Mystery of Faith: ﬁu '
Q) - > - — - > - - -
When we ecat this bread and drink this cup.
%ﬁ—- - - — - -—o : -0 £ |
vu - - - e® o- i |
we pro-claim your death. O Lord. un - til you come a - gain.
Great Amen: g §“ , B
5 e e e
A - men. a - men. a - men.
0 ]
Lamb of God: @ P — -— ———— e |
* Lamb of God. you take a-way the sins of the world, have mer<y on us.
H
IQ)’RV - P — - - - r 1 - - - > - - | - k-4 o - o “
Lamb of God, you take a-way the sins of the world, grant us peace.
Song during Communion Procession: Ps. 91: Be With Me Lord Worship hymnal #68
Recessional song: Forty Days and Forty Nights Worship hymnal #466
Cathedral Cleaning Day DAILY GOSPEL
Come help us clean Cathedral READINGS
Saturday, March 23rd Mondav 11th | MT 25:3146 Weekly Collection
’ . . ondaa D1l-
Dia de limpieza en Catedral y Colecta Semanal
Ven ayudarnos con al liempieza de| Tuesday 12th MT 6:7-15 March 3rd
Catedral $11 338
D121.990
Sabado 23 de Marzo| Wednesday 13th | LK 11:29-32
Cursillo De Cristiandad Thursday 14th MT 7:7-12
Estan invitadas al cursillo Weekly Requirement /
para mujeres que comenzara el Friday 15th MT 5:20-26 Presupuesto Semanal
jueves 21 de Marzo al domingo 24. .
Para mas informacién favor de llamar a Luz De Le- Saturday 16th MT 5:43-48 w
on al tel. 316-761-9070
Animate a vivir de colores! Sunday 17th LK 9:28B-36




MINISTRY SCHEDULE FOR WEEKLY CALENDAR ~ CALENDARIO SEMANAL

Lcemie il Sun March 10, 2019
Altar Servers / Monaguillos 2—4 pm Youth Group Good Shepherd Hall
16 Saturday/Sabado 2:30-3:30 pm Rite of Election Cathedral
5:00 pm Andrea Fuentes, Kevin Fuentes, Melannie 4:30-5:30 pm Rite of Election Cathedral
7:00 pm Oscar Sifuentes, Samuel Lara, Mario Hernandez Mon March 11, 2019
17 Sunday/Domingo 6:30 - 8:30 pm Sp. Men’s Cursillo Grouping Bride’s Room
8:30 am Algel Silva, Natalie Puentes, Yazmin Puentes 7—8pm Soldados de Cristo Cathedral
10:00 am Gabi Mota, Luke Misasi, Sarah Misasi 7—9m Encuentro Matrimonial Marian Room
12:30 pm Joseph Nufiezm Aracely Villa, Fermin Jimenez Tue March 12, 2019
Lectors and Commentators / Lectores 5:45—8:45 pm Cf'athedral Serves The Lord’s The Lord’s Diner
16 Saturday/Sabado o a0 m Vorian R
5:00 pm —/(oUpm asses arlan Room
PM Armond Ealey, Jerry Huddleston 6—7 pm Oracion Carismatica Cathedral
7:00 pm Mary Ortiz, Samuel Hernandez 7-8pm Rosay Group Cathedral
17 Sunday/Domingo 6—8 pm Taller de Oracion y Vida RCIA Room
8:30 am Bill Lewis, Rob Wagner 8—9:30pm Preparacion Prematrimonial Pius X
10:00 am Julie Canfield-Shandy, Darla Reinisch Wed March 13, 2019
. . 8-11:15am, . iy
12:30 pm Magdalena Sifuentes, Blanca Garcia 12305 iﬁ Adoration / Adoracion Cathedral
EM of Holy Communion / MinExtra. de Sta. Comunidn 7—8:30 pm Knights of Columbus Conference Room
16 Saturday/Sabado 7—9 pm Choir Cathedral
5:00 pm Paul Babich 7—8pm RCIA RCIA Room
7:00 pm Teresa Aguilar, Roberto Ortiz, Antonio Ramirez Thu March 14, 2019
17 Sunday/Domingo 6-8 pm Prayer and Life Workshop RCIA Room
8:30am Larry Friend 7-9 pm Oracion Carismatica Pius X
10:00 am Jack Browne, Jessica Eberth, Julie Williams 7-8:30 pm Sp. Women's Cursillo Group (1) Marian Room
12:30 pm Maria Gonzalez, Lasara Soto, Manuel Esparza, Raul 7-8:30pm Sp. Women’s Cursillo Group (2)  Bride’s Room
~=UPM  Reyes, Leopoldo De Luna Fri March 15, 2019
Greeters | Offe’rtory 6-8pm Coro de Nifios Pius X
16 Saturday/Sabado . . 6:00 pm Stations of the Cross Cathedral
5:00 pm (C) Jenn!fer Perez Fam!'Y 7:00 pm Via Crucis Cathedral
(R) Jenn.|fer Perfaz Family | Sat March 16, 2019
7:00 pm ( O) Carolina, Felipe Lara & Family 5307 Preparacion Sacramental del Marian R
17 Sunday/Domingo ~ou-fpm Adulto arian Room
8:30 am (C) Steve / Armenta/Volunteer 7-9pm Practica: Coro de Domingo Bride’s Room
' (R) Patsy Zaruba/Volunteer Sun March 17, 2019
(C) Ellen & Leonard Manning 11—12:15 pm Catechesis for Parents Good Shepherd Hall
10:00 am ( (R;) I::'ric'&l EV:” Mlarti” 11—12:15 pm PSR Classes Cathedral
(O) Hippisley Family 2—4 pm Youth Group Good Shepherd Hall
Ushers/Ujieres
16 Saturday/Sabado
) Moises Mojica, Mary Santiago, Ellie & Jack Snelling, SPATENS I THE ERHESS LENT Ao
5:00 pm Rosa Villalta ALTAR SERVERS PLEASE ARRIVE BY 5:45 PM
17 Sunday/Domingo March 15th Luke Misasi, Sarah Misasi, Nelson Ealey

8:30 am Steve Armenta, Vanessa Figueiredo, Jo Tomson

March 22nd Diego Renteria, Gabi Mota, Bella Mota
10:00 am Zenie Hays, Eric Martin, Menerva Martin, Andres Fraga

March 29th Andrea Fuentes, Kevin Fuentes, Jenny Betzen

Sacristans Limpieza
A 7:00 pm
16 Saturday/Sabado . Felipe y Carolina Lara, Rosa Ponce, . Juan Hernandez, Judit Hernandez,
5:00 pm Moses Mojica Isidra Aguilar, April 5th | H q
17 Sunday/Domingo Gustavo y Nancy Bravo Saac Hernandez
12:30 pm
8:30 am David Martin Cayetano y Josefina Zapote, Juan e Aoril 12th Natalie Puentes, Yazmin Puentes,
10:00 am David & Beverly Martin Hilda Zapote, P Vanessa Herrada

Joel y Francisca Zapote




SACRAMENTAL & CATECHETICAL INFORMATION
Baptism Requirements

Parents:

¢ Must be parishioners of the Cathedral and be registered at least 1
month before baptism.

¢ They must present a copy of the child's birth certificate so that
all names are spelled correctly on the baptismal certificate.

Godparents:

¢  They must be married by the Catholic Church and they must
present their marriage certificate (a photo is acceptable).

¢ They have to be confirmed and they must present their
certificate of confirmation (a photo is acceptable).

¢ Ifthey are not parishioners of the Cathedral, they must present a
letter of permission from their parish priest where they attend
Mass.

Single sponsors:

¢ They must be over 16 years old.

¢ They must present a copy of their confirmation certificate.

Parents who are not parishioners:

¢ If you want your child to be baptized in the Cathedral, parents
must present a letter of permission from their parish priest where
they are registered, and all the documents mentioned above.
(For example, when the godparents are parishioners and the
parents come to the Cathedral from another parish to baptize.)

All must present a certificate or letter verifying that they took the
baptism class.

Baptism Classes in English: 1st Wednesday of the month at

7:00 p.m. in the Marian Room; located on second floor of the parish
office. Registration is required.

Baptisms: Monthly on 2™ and 3™ Saturdays at 6:15 p.m. and
monthly on 2nd and 3rd Sundays at 11:15 a.m.

Please call the parish receptionist to register for Baptism class
and/or arrange the baptism date at 263-6574. Thank you

Requisitos para Bautizar en La Catedral:

Papas:

¢ Deben ser parroquianos de la Catedral, y estar registrados por lo
menos 1 mes antes del bautismo.

¢ Deben presentar una copia de acta de nacimiento del nifio/a para
que todos los nombres se deletrean correctamente.

Padrinos:

¢ Tienen que estar casados por la Iglesia Catélica y deben
presentar el certificado de matrimonio (una foto es aceptable).

¢ Tienen que estar confirmados y deben presentar el certificado de
Confirmacion (una foto es aceptable).

¢ Sino son parroquianos de la Catedral, deben presentar una carta
de permiso del parroco donde asisten en Misa.

Padrinos solteros:

¢ Deben ser mayores de 16 afios.

¢ Presentar copia de certificado de Confirmacion.

Papas que no son parroquianos:

¢ Siquieren que su nifio(a) sea bautizado(a) en la Catedral, los
padres deben presentar una carta de permiso del parroco donde
estan registrados y todos los documentos mencionados arriba.
(Por ejemplo, cuando los padrinos son parroquianos y los papas
vienen a la Catedral de otra parroquia para bautizar.)

Todos deben presentar un certificado o carta comprobando que
tomaron la clase de bautismo.

Platicas Bautismales en Espaiiol: Primer Sabado del mes, 4:00
p.m., en el segundo piso de la oficina, Salon Pio X. El cupo es
limitado. Hay que registrarse para esta clase. Favor de llamar a la
oficina.

Los Bautismos en Espaiiol: El lero y 4to Sabado de cada mes a las
6:15 p.m. y el lero y 4to Domingo de cada mes a las 11:15am.

Por favor, llame a la recepcionista de la parroquia para
registrarse para la clase y / o arreglar la fecha del bautismo
al 263-6574. Gracias

Marriage / Matrimonio
Cong.ratulatlons on your future. (T : i S
wedding! Please visit our website to S
request a wedding date
(WichitaCathedral.com), or call the
parish office at least 9 months prior to the desired date. Our
Business Manager, Amy Dockers, will receive your request
and contact you to schedule your date. She will then put you in
contact with Fr. Keiter, Fr. Garett, or Fr. Drew for marriage
preparation. May God bless you both!

jFelicitaciones por su futura boda! Por favor, visite nuestro
sitio web para solicitar una fecha para la boda
(WichitaCathedral.com), o llame a la oficina parroquial al
menos 9 meses antes de la fecha deseada. La gerente de la
oficina, Amy Dockers, recibira su solicitud y se pondra en
contacto con usted para ayudarle a programar una fecha de
boda por teléfono. Despues Amy le pondra en contacto con el
Padre Keiter, Padre Garett, o Padre Drew para la preparacion
matrimonial. jGracias y que Dios los bendiga en abundancia!
Quinceaiieras
Requirements: Young women must be baptized, have
received First Communion, and have been confirmed or are
currently in Confirmation Class. All Young women must also
take a Quinceaiiera class, which is offered the second
Tuesday of February/September .
Please contact the office at 263-6574 to begin the process of
setting a date for the celebration. Thank you.
Requisitos: Las jovenes deben estar bautizadas, haber
recibido la Primera Comunion, y haber sido Confirmadas o
que estén actualmente en clase de Confirmacion. Todas las
jovenes también deben tomar una clase de Quinceaiiera,
que comienzan el segundo Martes de Febrero y

Septiembre.
Por favor, comuniquese con la oficina al 263-6574 para

comenzar el proceso de fijar una fecha para la celebracion.

—=

WE REMEMBER IN PRAYER — ENCOMENDAMOS EN
ORACION

Mel Thurston, Monsignor Carr, Calvin Morgan, Socorro De
Luna, Tom Belton, Brian Branine, Delpha Bruso, Pamela
Busch, Father Juan Garza, Vince Guethle, Vilma Laughlin,
Joan Mackey, Pat Pericola, Kate Rausch, Vella Sillah-
Williams, Helen Smith, Lawrence Smith, Renee Strunk,
Adrian Torres, Al Wigley and all the ill in our parish. T We
pray the repose of the souls of Sister Renee Kirmer ASC, Bob
Laughlin, Gene McGurk, Father O’Shea, Cathy James and for
all the faithful departed. T

Bulletin Announcements Deadline

If you are interested in adding an announcement to the bulletin,
provide your ad to the office two Fridays in advance.

Dia de tope para Anuncio de Boletin

Si esta interesado en poner un ancio en el boletin. Entregue su
mensaje a la oficina parroquial con dos semanas de atici-
pacion en dia viernes.




